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Мне помнится^- бдоАныД 
Ленинград, зимняя стуЖа, 
Ж в а л  театра, тускло-обве­
денный лампочкой, ЪЩ&еъ. 
встретился я с рослым Слова­
ком, лицо которого отмечено 
5ыло печатай лишений, Это 
5ал главный режиссер Теат­
ра имеИи Ленинского комсо­
мола. Звали его Михаил Вик­
торович Чежегов. Он принад­
лежал к числу видных Й ту 
пору режиссеров Ленинграда, 
пожалуй, к их первой «пятер­
ке». Особенно, впечатляющей 
была, его постановка в Крас­
ном театре пьесы Максима 
Горького «Последние», глав­
ную роль в которой исполнял 
Ю. Трлубеев.

В ту зиму сорок первого 
года Чежегов был захвачен 
великолепным замыслом: вы­
вести' нй театральную сцену 
героев ‘ «Войны и мира» 
Л. Толстого. План..,л  текст 
нисценнровкн ой разрабаты­
вал совместно с 3. Л. ЮДке- 
вичем, зав. литературной 
частью театра. Они убежден­
но верили, что в дин суровых 
испытаний, выпавшйх на  до­
лю, советского народа, голос 
великого писателя земли.‘рус­
ской зазвучит во всю свою 
силу.

С Чежеговым к Юдкевичем 
довелось мне встретиться в 
опустевшем 'здании Театра 
драмы имени А. С. Пушкина. 
Здесь жил и трудился Асафь­
ев. Здесь нашел себе убежи­
ще Софроницкий.

Юдкевич облюбовал для 
себя кочегарку. На круглый 
столик, украшенный перламут­
ровой инкрустацией, он по­
ставил пишущую машинку. 
Работа шла под -мерный шум 
трансмиссии мотора, качавше­
го воду в котел.

В кочегарку к ІОдкевнчу 
приходил Чежегов. Они обго­
варивали подробно сцену за 
сценой. Иногда вечерним ча­
сом сюда, спускался Влади­
мир Софроницкий. Он приса­
живался в сторонке, курил, 
молчал, ждал, когда Юдкевич 
отложит свои бумаги. У них 
начинался разговор, увлекав­
ший обоих:«о музыкальной 
культуре эпохи «Войны и ми­

ра», о художественных вкусах 
героев тоЛСтбвскбЙ эпопеи. 
Должно быть, в великосвет­
ских салолах Петербурга гі 
Москвы почитался ФильД, а 
Бетховен расценивался как 
варвар,

Из кочегарки Софроницкий 
подымался в одно из фойе 
театра, где. стоял рояль. В по­
лутемноте зала музыкант уса­
живался за инструмент, наиг­
рывал шумаиовскйе «Симфо­
нические этюды»...

Нередко течение блокадной 
ночи нарушал очередной воз­
душный налет на Город: содро­
галась земля под бомбовыми 
ударами, ожесточенно били зе­
нитки. В такие минуты усили­
ем воли Юдкевич возвращал­
ся к .своей работе.

Наконец текст инсценировки 
вчерне был готов. Пожалуй, 
работу уже можно показывать 
сведущим -лнйЯм-. Одним' из 
первых^ кто ознакомился с 
ней, был выдающийся эрудит, 
автор фундаментального ис­
следования, посвященного 
творчеству Л. Толстого, — 
Борис Михайлович Эйхенбаум. 
Вот что написал он в отзыве, 
названном - им предваритель­
ным:

«Общее первое впечатле­
ние -— прекрасное: работа 
сделана умно, талантливо, 
тонко я  вместе с тем совсем 
без всяких, вывертов или ухищ­
рений. Результат просто по­
ражает: вошел , почти пол­
ностью основной материал 
первых двух томов романа 
(сделанные купюры абсолютно 
нормальны и неизбежны); 
до того, что даже ремарки 
представляют собой прямые и 
точные цитаты из романа; со­
хранена в точности вся после­
довательность сцен и собы­
тий — от первой (в гостиной 
Анны Павловны) до последней 
(разговор Пьера с Наташей).

Получившийся таким обра­
зом сценический текст романа 
представляет собой, в сущно­
сти, совсем не то, что приня­
то называть «инсценировкой», 
а работу иного типа, иного 
масштаба, иного художествен­
ного, идейного и общественно­
го значения. Этот текст обиа-

Страницы прошлого /ристая
руживает своеобразную и за­
мечательную драматургическую 
сущность или^СНову «Войны 
н Мира», которую всегда было 
принято считать произведение 
ем исключительно эпическим 
по кОмпозицнд, смене сцен и : 
эпизодов и др.

Авторам инсценировки уаа- 
лось сохранить ; • поедёдова-. I 
-тельность сцен именно пото- - 
му> что у самого Толстого 
(как это явствует теперь из 
текста инсценировки) эта по­
следовательность была Порож­
дением не механического дви­
жения по хронологической 
канве исторических й семей­
ных событий н не простым 
эпическим способом повество­
вания (которого, кстати ска- 
эать, "« роМаяе" очень мёл»-—*', 
т. е. того, что называется <ав- 
юрским» повествованием йли 
тоном/ и что характерно для 
эпического жанра), а слож­
ным сочетанием эпического 
жанра с драматическим. Имен­
но поэтому «Война и мир» 
отличается той особой «объ­
ективностью» (при • очень 
сильной, мощной и принци­
пиальной субъективности), 
благодаря которой злободнев­
ная  для бО-х гсуюв тенденци­
озность и полемичность неко­
торых страниц романа оказы­
вается безвредной и легко от­
ходит в сторону.

‘В записной книжке Толсто­
го 1857 г. есть аапись, кото­
рая подтверждает эту мысль 
и тем самым подтверждает 
правильность того метода, ко­
торому следовали авторы ин­
сценировки. Толстой пишет 
(обнаруживая, кстати ска­
зать, замечательную ясность 
теоретического сознания’: 
«Моя старая метода писанья, 
когда я писал «Детство* — 
лучшая; надо каждое поэти­
ческое чувство эпюпзировать 
(исчерпать. — Д. С.) в лиризме 
ли, в сцене ли, в изображе­
нии ли лица, характера или 
природы. План второстепен­
ное дело, т. ' е. подробности 
плана. Евангельское слово:

«Нй суднйк , глубоко верно в 
искусстве: рассказывай, Изоб­
ражай, НО не суди».

Метод э^ого последователь­
ного «эщбизировання» сцен и 
характеров положен в основу 
всей композиции, всей дина­
мике «Врфны и мира»: каждое 
положеиО каждый характер, 
кадеДОе Событие исчерпывает­
ся в определенной системе глав 
в той степени, в какой это 
нужно данного момента и 
длящ аго,чтобы из этого поло­
жения, стадий или момента 
естественно, неизбежно и объ­
ективно Вытекало дальней­
шее/ — без особого' «Субъек­
тивного» вмешательства авто­
ра, как бы силою самой жиз­
ненной и исторической (сверх- 
ивдяввад’УвйьноЙ) логики. Тут- 
то в этой*, построении, в этой 
системе, в этом «лабиринте 
сцеплений* (как Толстой гово­
рил об искусстве по поводу 
«Анны Карениной»), и сказы­
вается драматургическая осно­
ва «Войны и мира», тоИко 
замеченная авторами иисценн- 
рОВкп и позволившая нм сде­
лать то, Что они сделали.

Мне сейчас не хочется оста­
навливаться на деталях текста 
(есть маленькие возражения и 
недоумения) и на вопросе о 
купюрах — я сделаю это От­
дельно, тек .более, что не ус­
пел сделать эту работу во 
всем объеме.

Должен еще прибавить, что 
систематическое использование 
«внутренних монологов» глав­
ных героев романа (Пьера и 
Андрея) представляется мне 
совершенно правильным и 
очень интересным для этой 
постановки сценическим при­
емом. Сомнения вызывают 
только те немногие случаи, 
когда внутренняя речь ис­
пользована для диалога; об 
этом, Я скажу в следующей 
рецензии.

Мне кажется, что при такой 
инсценировке постановка
«Войны и мгіра» должна 
быть большим событием, очень 
важным для жителей нашего

города, имеющим определен­
ное оборонное и патриотиче­
ское (в самом высоком смыс­
ле этого слова) значение. А 
при этом я совершенно убеж­
ден, что этому спектаклю (ес­
ли он осуществится/ как за­
думано) суждено будет пере­
жить наши грозные дни и за­
звучать по-иовому после лик­
видация фашизма и изгнания 
фашистских разбойников из 
нашей Родины».

Обратим внимание на дату 
этого отзыва и поразмыслим 
над пей: восьмое декабря 
1941 года. Суровое и тяжкое 
времяі

В ту же пору, как уже бы­
ло сказано/ в холодном зда­
нии «Александринки» творил 
еще один Человек: Б. Асафь­
ев (Игорь Глебов), музыковед 
и композитор. Он поселился 
в артистической комнате. Там 
увидел я его в кровати: в бе­
рете, в перчатках, под одея­
лом, лежал и писал «Мысли 
и думы».

Его тоже зажег замысел 
театрализации «Воййы и ми­
ра», Приведем текст его отзы­
ва, который так же, как и от­
зыв Б. Эйхенбаума, я храню 
по сей день (машинописные 
экземпляры). Цитирую до­
словно:

«Детально ознакомившись с 
инсценировкой романа Л. Н. 
Толстого «Война и мир» 3. Л. 
Юдкевича и М. В. Чежегова, 
я  просто и прежде всего об­
радовался появлению' столь 
интересного для драматиче­
ского театра задания, из ко­
торого не может не получить­
ся глубокий принципиальный 
спектакль. Роман, сжатый в 
«драматическую версию», вос­
принимается совсем заново: 
он звучит извне, смотрится, а 
ие читается. Великое повест­
вовательное * произведение 
вдруг обнаружило своп скры­
тые драматургические корпи 
(грубее, но точнее: пружины, 
рычап) и заискрилось идея­
ми, образами, тонкими диало­
гами, напряженными ситуа­
циями, вкусными бытовыми 
сценами, а главное ярким рас­
крытием эпохи с ее основны­
ми противоречиями и колли­

зиями. Талантливость инсцени- 
ровки заключается в том, что 
при глубоком почтении и ува­
жении к слову Толстого и ум­
ном вникании р стиль. и ме­
тод знаменитого МШйэеде- 
ния она не отдаляеОТ: Нас—• 
современников 'В|ДНчайШей 
борьбы нашей. Р о , •*” ' 
нетателямй , нелов 
ловека и его Дух< 
туры, — эпоху
ра» в некую 
Даль и не делает 
объектом стйлйзатбрсТВй а 
любования. НаоборѳтИрр^ан 
в облике драматурГичёсиом 
воспринимается как .живая 
действительность в основных 
своих -устремлениях, Перекли­
кающаяся с нашей современ­
ностью: хочется сочувствовать, 
спорить, досадовать, критико­
вать, восхищаться, негодо­
вать — словом, идейно-эмо­
ционально реагировать па про­
исходящее, но ретроспекции, 
пассивного любования быть 
не может. Спектакль, очень 
трудный, требует тщательней­
шей, упорной работы, ибо 
«снижать» Толстого нельзя, 
зато поднять такой спектакль — 
дело чести Театра имени Ле­
нинского комсомола и громад­
ная культурная заслуга, 
і Как музыкант, я отмечаю 

в инсценировке 3. Л. Юдке- 
внча и М. В. Чежегова еще 
одно ценное качество: поннма* 
нис топкого включения музы­
ки в ткань повествования, как 
это чутко, гениально чутко 
умел' делать Лев Толстой, 
один из глубоких знатоков 
взаимоотношения 
эпохи.

Это качество 
очень вдумчиво 
спектакль музыкальным со­
держанием, но оно же требу­
ет, чтобы это включение му­
зыки не было дивертисментом 
из отдельных номеров, ніі слу­
чайными «клиньями» в разви­
тии целого. Словом, инсцени­
ровка «Войны и мира» 3, Л. 
Юдкевича и М. В. Чежегова 
позволяет заново решить воп­
рос о содержаний, значении и 
месте музыки в принципиаль­
ном советском драматическом 
спектакле. А это и интересно,

музыки

позволяет
пронизать

и важно, хотя и трудно. С . 
радостным волнением, включа­
юсь в столь. почетную и от­
ветственную-работу.
‘•НаЬ/ арт. Республики,’ кѳМѴ 

поЗйтор-ордецоносец,. доктор 
искусствоведческих н а у к 
Б.гАСафвев».''1

•Так высказались об инсце­
нировке $рйцы  и мира» два 
видных представителя ;совет-* 
йкрй культуры;

Между тем уже были пред­
положительно распределены и 
роли: князь АиХрёй'-^- Част­
ном в, Пьер Безухов — Толу­
беев, Натаціа — ЛувНна, 
княжна Марья — Медведева, 
К утузов '— Павликов, Аиа- 
тбль — Кованое, граф Рос­
тов — Казаринов, Денисов ■— 
Волосов, Дорохов — Ягікев- 
еккй.

Дело шло. Б. М. Эйхенба­
ум прочёл перед труппой до­
клад «Философия „Войны, и 
мира’’». Доклад ‘ продолжался 
почти три часа. Борис Ми­
хайлович начал свое выступ-, 
ленив поадравлением по пово­
ду побед наших войск под 
Москвой. Он; сказал; «Гитлер 
едва ли читал «В'ойау и мир». 
Он мог бы извлечь поучитель­
ный урок. Страна же . паша 
выйдет Из нынешних испыта­
ний с  честью, Подобно 1812 
году».

.Сказал, и слезы наверну­
лись ему на гАаза. Он пре­
возмог свое волнение я Под­
верг «Войну и мнр» обстоя­
тельному анализу.

.К . великому, сожалению, 
спектаклю 'не суждено было 
осуществиться. Театр имени 
Ленинского ‘ комсомола, как и 
большинство других театров 
Ленинграда, был эвакуирован 
из осажденного города. Ио 
история этого неосуществлен­
ного замысла достойна войти 
страницей в славную летопись 
900 дней блокады Ленингра­
да. Мне кажется, что /стоит 
приложить усилия к розыску 
инсценировки, заслужившей 
столь лестные отзывы. Весь­
ма вероятно, что она не утра­
тила своей свежести и в на­
ши дни.

Что касается самих отзывов
Б. Асафьева и Б. Эйхенбаума, 
то при всем их относительном 
лаконизме они содержат мыс­
ли, ■ достойные разработки.

Д . СЛАВЕНТАНТОР


